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“Whoever eats my flesh and
drinks my blood remains in me

and | in him. Just as the living
Father sent me and | have life
because of the Father, so also
the one who feeds on me will

have life because of me.”
W 6:56=57

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. ©LPi

OUR MISSION / NUESTRA MISION
We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and
multicultural ministries and through catechesis.
Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesus el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Sefor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis.

ADMINISTRATION PARISH STAFF WEEKDAY MASS TIMES
Parochial Administrator Lydia Romo, secretary Misas entre semana
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP Nubia Ortiz, secretary English: Monday - Friday 7am
Parochial Vicar Espafiol: Martes, Miercoles y Viernes 6pm
NEW OFFICE HOURS Jueves 7pm
Monday - Friday 8am - 6:00pm
vt il Holy Hour / Hora Santa
@ | NUEVAS HORAS DE OFICINA every Thursday at 6pm

cada jueves a las 6pm

ST JOSEPH CATHOLIC CHURCH Lunes a Viernes 8:00am a 6:00pm



Twentieth Sunday in Ordinary Time

|

Mass Intentions - Intenciones de la Misa

Monday - August 19, 2024
7:00 am Martin Magaha Family— Blessings, T Amalia Lopez

Tuesday - August 20, 2024

7:00 am T Kathryn Woodford, Elvira Casas— Birthday Blessings
6:00 pm Bendiciones para Familia Martin Magana,
T Ofelia Martinez

Wednesday - August 21, 2024

7:00 am T Kathryn Woodford, Martin Magafia Family— Blessing
6:00 pm T Barbarita Chavez, T Manuel Corona, T Efren Medina

Thursday - August 22, 2024

7:00 am T Kathryn Woodford
7:00 pm Bendiciones para Familia Martin Magafa

Friday - August 23, 2024

7:00 am T Kathryn Woodford

6:00 pm Bendiciones para Familia Martin Magafia,
T Manuela Moreno

Saturday - August 24, 2024

4:30 pm Bendiciones para Familia Martin Magafia,
Cumpleafios de Esperanza Rivera

6:30pm T Kathryn Woodford

Sunday - August 25, 2024
7:00 am 1 Margarita Garita, ¥ Adrian Guzman,
T Juan y Rosalba Rosales,
Cumpleanos de Maria Gutierrez
9:00 am T Kisa Uti, T Kathryn Woodford
Andrew Reyes— Birthday Blessing
11:00 am Parishioners
1:00 pm T Rosa Herrera, t Maria Curiel, T Carlos Garcia
3:00 pm T Guadalupe Rodriguez,
Bendicién para Familia Martin Sanchez
5:00 pm Parishioners
7:00 pm T Lizbeth Cortes, T Roberto Martinez, T Imelda Felix

Praving for our sick

Praying for our recently deceased
Irene Ortiz

WEEKEND MASS TIMES

Sunday Mass / Misa del Domingo

Saturday / Sabado : 4:30pm - Espafiol
6:30pm - English
7:00pm - Vietnamese

(In the Church)
7:00am - Espafiol
9:00am - English
11:00am - English
1:00pm - Espafiol
3:00pm - Espaiiol
5:00pm - English
7:00pm - Espatiol

All mass times are being held in the Rutilio del Riego Hall with exeption of the
Vietnamese mass and the week days at 7:00 am

Sunday / Domingo:

Todas las misas son en el Salén Rutilio del Riego con excepcién de la misa en viet-
namese y las misas delas 7:00 am

Saints & Special Observances / Los Santos y otras
celebraciones

Sunday / Domingo: 20th Sunday in Ordinary Time
St. John Eudes, Priest

St. Bernard, Abbot and Doctor of the
Church

Wednesday / Miercoles: St. Pius X, Pope

Monday / Lunes:
Tuesday / Martes:

Thursday / Jueves: The Queenship of the Blessed Virgin
Mary

Friday / Viernes: St. Rose of Lima, Virgin

Saturday / Sabado: St. Bartholomew, Apostle

Next Sunday / Proximo 21st Sunday in Ordinary Time
Domingo ©LPi

Readings for the Week / Lecturas de la Semana

Sunday / Domingo Prv 9:1-6/Ps 34:2-3, 10-11, 12-13, 14~
15 (9a)/Eph 5:15-20/Jn 6:51-58

Ez 24:15-23/Dt 32:18-19, 20, 21/Mt
19:16-22

Monday / Lunes:

Tuesday / Martes: Ez 28:1-10/Dt 32:26-27ab, 27¢d-28,
30, 35cd-36ab/Mt 19:23-30

Wednesday / Miercoles: Ez 34:1-11/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt

20:1-16

Thursday / Jueves: Ez 36:23-28/Ps 40:5, 7-8a, 8b-9, 10/
Mt 22:1-14

Friday / Viernes: Ez 37:1-14/Ps 107:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/
Mt 22:34-40

Saturday / Sabado: Rv 21:9b-14/Ps 145:10-11, 12-13, 17-

18/Jn 1:45-51

Next Sunday / Préoximo Jos 24:1-2a, 15-17, 18b/Ps 34:2-3, 16-

Domingo: 17, 18-19, 20-21, 22-23 (9a)/Eph 5:21-
32 or 5:2a, 25-32/Jn 6:60-69  ELPI
Gospel Jn 6: 51—58

Jesus said to the crowds:

"I am the living bread that came down from heaven;
whoever eats this bread will live forever;

and the bread that I will give

is my flesh for the life of the world."

The Jews quarreled among themselves, saying,
"How can this man give us his flesh to eat?"
Jesus said to them,

"Amen, amen, I say to you,

unless you eat the flesh of the Son of Man and drink his
blood,

you do not have life within you.

Whoever eats my flesh and drinks my blood
has eternal life,

and I will raise him on the last day.

For my flesh is true food,

and my blood is true drink.

Whoever eats my flesh and drinks my blood
remains in me and I in him.

Just as the living Father sent me

and I have life because of the Father,

so also the one who feeds on me

will have life because of me.

This is the bread that came down from heaven.
Unlike your ancestors who ate and still died,
whoever eats this bread will live forever."



Reflexion del Evangelio / Gospel Reflection by Rev. Saul Garcia 2

Vigésimo Domingo del Tiempo Ordinario
Evangelio Juan 6: 51—58

El tiempo que estamos viviendo refleja que falta mucho para que podamos alcanzar una paz que lleve a toda la
humanidad a vernos como verdaderos hermanos donde veamos en el préjimo la persona de Cristo.

San Pablo en la carta a los Efesios, da a los hermanos de Efeso unos consejos que no sélo ayudan a la convivencia
social, si no que comprometen a las personas a cambiar la forma de vida que llevan, es decir, no solo es cuantitativo si no
cualitativo el cambio.

Lo primero que dice San Pablo es; “cuiden mucho su comportamiento”, una de las criticas que hacen algunas
personas, especialmente quienes no frecuentan mucho la Iglesia es precisamente la falta de testimonio que damos ante
los demas, es lo que se llama ateismo practico, es decir, creer en Dios, en nuestro Sefor Jesucristo, en la comunion de los
santos, en nuestra madre la virgen Maria, pero, de hecho, vivir como si no creyéramos en ellos.

Esta forma de vida se ve reflejada en la falta de compromiso de muchos hermanos por educar a sus hijos en la fe,
uno de los ejemplos mas claros de esto, es el abandono y descuido de alimentar nuestra alma con la vida sacramental.

Dejamos de asistir a Misa por flojera justificando que nos lleg6 visita inesperada de algiin amigo o familiar,
dejamos de alimentar nuestro espiritu con el Cuerpo de Cristo y asi como existe la anorexia corporal, podemos decir
también que hay una anorexia espiritual donde dejamos de buscar las cosas sagradas que nos hacen bien dando
prioridad a los placeres desordenados que dahan nuestra relaciéon con Dios rompiendo la amistad con nuestro Sefior
Jesucristo.

Otra manera de reflejar este abandono espiritual es, por ejemplo, en la forma de como las parejas que estan
llamadas a vivir su vocacién al matrimonio, simplemente no creen en este sacramento donde Dios se hace presente de
manera especial para ayudarles a superar debilidades y realizarse en su vocacion con la bendiciéon de los hijos.

Dice San Pablo que “los dias son malos. No actiien tontamente: procuren entender cuél la voluntad del Sefior”.
Sin lugar a dudas hermanos el ser cristianos en una sociedad que solamente le interesa lo practico, lo facil, donde
solamente importa los placeres desordenados, la propuesta de Cristo puede resultar para algunos muy incomoda.
Hermanos descubrir cual es la voluntad de Dios para cada uno de nosotros no es facil. Pero si lo descubrimos la
recompensa es la felicidad.

Twentieth Sunday in Ordinary Time
Gospel John 6: 51—58

The times we are living in reflect that there is still a long way to go before we can achieve a peace that will lead all
of humanity to see ourselves as true brothers and sisters, where we see the person of Christ in our neighbor.

In his letter to the Ephesians, Saint Paul gives the brothers of Ephesus some advice that not only helps social
coexistence, but also commits people to change the way they live, that is, the change is not only quantitative but
qualitative.

The first thing Saint Paul says is: “be very careful with your behavior.” One of the criticisms made by some
people, especially those who do not attend church very often, is precisely the lack of testimony that we give to others.

This is what is called practical atheism, that is, believing in God, in our Lord Jesus Christ, in the communion of
saints, in our mother the Virgin Mary, but in fact, living as if we did not believe in them.

This way of life is reflected in the lack of commitment of many brothers to educate their children in the faith, one
of the clearest examples of this is the abandonment and neglect of feeding our soul with sacramental life.

We stop attending Mass out of laziness justifying that we have an unexpected visit from a friend or relative, we
stop feeding our spirit with the Body of Christ and just as there is physical anorexia, we can also say that there is a
spiritual anorexia where we stop looking for the sacred things that do us good giving priority to disordered pleasures that
damage our relationship with God breaking the friendship with our Lord Jesus Christ.

Another way of reflecting this spiritual abandonment is, for example, in the way that couples who are called to
live their vocation to marriage, simply do not believe in this sacrament where God makes himself present in a special way
to help them overcome weaknesses and realize their vocation with the blessing of children.

Saint Paul says that “the days are evil. Do not act foolishly: try to understand what the will of the Lord is.”
Without a doubt, brothers, being Christians in a society that is only interested in what is practical, what is easy, where
only disordered pleasures matter, the proposal of Christ can be very uncomfortable for some. Brothers, discovering what
the will of God is for each one of us is not easy. But if we discover it, the reward is happiness.



A Messag from our priest —Rev. Juan Martin Escobedo

Adult Babies

Claudia Lorenza works in a law office and is accustomed to success. Every time she achieves a goal she is rewarded
with a bonus, but when her teammates reach that recognition, she can't stand it. She doesn't say anything, she just stays silent,
she holds back on going to the bathroom to cry. She doesn't tolerate being surpassed by someone else, because jealousy makes
her lose control of herself and she doesn't know how to handle that discomfort. Some react like this, but others scream, throw
what they find to the ground, are aggressive, insult, and disrespect. In work environments, in the apostolates of the parishes, in
schools etc. It's common to see these kinds of scenes. These kinds of behaviors denote a form of emotional immaturity, a sense-
less self that can better manage frustrations. Our society lives in a fast-paced world, time passes fast and we lack time, generat-
ing stress and frustration in many people. Of the anger we experience... how many are real angers and how many are just tan-
trums?

Unlike anger, which is an animated alteration that generates irritation, anger and/or eagerness for revenge or revenge.
Sometimes it's called anger. For example: the player's attitude angered viewers... "It's been over an hour since I ordered my
pizza and they haven't brought it." It's very similar to the tantrum, but it has its differences. Anger can be caused by a case of
disobedience to a work, sport or family authority order; the tantrum is generated because they didn't get what they wanted,
even though it's impossible to get it. In both cases feelings rule, and if they cannot be controlled, they can cause unnecessary
ruptures, which, in the case of anger, would cause a feeling of guilt, for not having reacted correctly, and in the tantrum, most of
the time, although not all, it ends up being the victim and the "ugly duckling" that no one loves that everyone wants to dismiss.

When these manifestations are acute, they need professional help to channel and improve their interpersonal relation-
ships, but the approach to the Lord and the sacraments speeds up the healing process. Having clear ideas and achievable goals
make it possible for people to live better with each other, to be aware that conflicts can be generated at any time, but that using
more intelligence than feelings, we will be able to better manage the victory and emerge victorious, more fraternal and more
humanized.

Bebés Adultos

Claudia Lorenza trabaja en una oficina de abogados y esta acostumbrada al éxito. Cada vez que logra un objetivo es
recompensada con una bonificacion, pero cuando sus compafieros alcanzan ese reconocimiento, no lo soporta. Ella no dice na-
da, sdlo calla, se limita ir al bafio a llorar. No tolera ser superada, porque los celos le hacen perder el control de si misma y no
sabe como manejar ese malestar. Algunos reaccionan asi, pero otros lanzan gritos, lanzan lo que encuentran al suelo, son
agresivos, insultan y faltan al respeto. En los ambientes de trabajo, en los apostolados de las parroquias, en las escuelas etc. Es
comun ver este tipo de escenas. Este tipo de comportamientos denotan una forma de inmadurez emocional, una falta de senti-
do del yo que permita gestionar mejor las frustraciones. Nuestra sociedad vive en un mundo acelerado, el tiempo pasa rapidisi-
mo y nos falta tiempo, generando estrés y frustracién en muchas personas. De los enojos que experimentamos... écuantos son
enojos reales y cuantos son berrinches o rabietas?

Diferente al enojo, es una alteracion animica que genera irritacién, rabia y/o afan de revancha o venganza. A veces se le
llama enfado. Por ejemplo: la actitud del jugador enfadé a los espectadores... “hace mas de una hora que pedi mi pizza y no la
han traido"... Es muy parecido al berrinche, pero tiene sus diferencias. El enojo puede ser causado por un caso de desobedien-
cia a alguna orden de trabajo, deporte o de autoridad familiar; el berrinche se genera porque no obtuvo lo que queria, a pesar de
ser imposible obtener. En ambos casos los sentimientos gobiernan, y si no se saben controlar, pueden ocasionar rupturas in-
necesarias, que, en el caso del enojo, causaria un sentimiento de culpa, por no haber reaccionado correctamente, y en el ber-
rinche, la mayoria de las veces, aunque no en todas, termina siendo la victima y el “patito feo" que nadie ama al que todos
quieren destituir...

Cuando estas manifestaciones son agudas, necesitan ayuda profesional para canalizar y mejorar sus relaciones inter-
personales, pero el acercamiento al Sefor y a los sacramentos, acelera el proceso de sanacién. Tener ideas claras y objetivos
alcanzables hacen posible la que las personas vivan mejor entre si, estar conscientes de que los conflictos pueden generarse en
cualquier momento, pero que utilizando maés la inteligencia que los sentimientos, podremos manejar mejor la situacion y salir
victoriosos, més fraternos y mas humanizados.



Vigésimo Domingo del Tiempo Ordinario

(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
By Colleen Jurkiewicz Dorman

The Fullness of Life

Like any other child of the ‘9os raised by budget-conscious parents, I've spent my fair share of Sunday mornings in line at an
0Old Country Buffet, hot plate in hand. Kids ate for chump change on Sundays, and I never left that fine establishment without getting
our money’s worth. I always came away stuffed to the gills.

But I never, ever remember feeling satisfied.

In fact, if I recall correctly, most of the time I felt rather empty. I was always thinking about the food I didn’t get to eat — whatever I
couldn’t fit on my plate, or whatever they were bringing out from the kitchen just as we were about to leave.

As I've gotten older, it’s a feeling I've encountered again and again, and not just at buffets. Haven’t we all? The people you think are
prefect reveal themselves to be deeply flawed. The things you want the most are never as satisfying to possess as they are to long for.
The experiences you anticipate the most end up being letdowns, when instead it’s the ordinary moments — maybe even the hard mo-
ments, the painful moments — that stand out, that become cherished memories.

Today’s scripture readings equate wisdom and fullness with an acceptance of something that makes no sense, that defies scientific
explanation, cultural norms, and even common sense: the Real Presence of our God in the Eucharist.

Is it strange to believe that we are consuming the Body and Blood of Christ in our worship, and that only by doing so will we ever
achieve everlasting life?

Perhaps. But we are asked to do many strange things as Christians. We are asked to love when we do not feel like loving, when the ob-
ject of that love has not earned it. We are asked to forgive even when the recipient of that forgiveness does not seek it or merit it. We
are asked to believe, in moments when belief feels impossible.

Socrates says that the only wisdom is in knowing that you know nothing. Perhaps the only spiritual fullness is in knowing that there is
only emptiness to be had here in this world, that there is no physical experience or indulgence that can really make you feel satisfied
and strong. That the only food that really nourishes you in a way that lasts is a small white Host you can barely taste on your tongue.

“My flesh is true food, and my blood is true drink.” — John 6:55

(PRACTICANDO) CATOLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS
Por Colleen Jurkiewicz Dorman

La Plenitud de la Vida

Como cualquier otra nifia de los afios 90 criada por padres preocupados por su presupuesto, he pasado una buena parte de los domin-
gos por la mafiana haciendo cola en un “Old Country Buffet,” con un plato caliente en la mano. Los domingos los nifios comian por
unas monedas, y yo nunca salia de ese excelente establecimiento sin sacar provecho de nuestro dinero. Siempre salia llena hasta los
huesos.

Pero nunca recuerdo haberme sentido satisfecha.

De hecho, si mal no recuerdo, la mayor parte del tiempo me senti bastante vacia. Siempre estaba pensando en la comida que no pude
comer: lo que no cabia en mi plato o lo que traian de la cocina justo cuando estibamos a punto de irnos.

A medida que he crecido, es una sensacion que he encontrado una y otra vez, y no s6lo en los buffets. ¢No lo hemos hecho todos? Las
personas que crees que son perfectas se revelan profundamente defectuosas. Las cosas que mas deseas nunca son tan satisfactorias de
poseer como de anhelar. Las experiencias que mas anticipas terminan siendo decepciones, cuando en cambio son los momentos ordi-
narios (tal vez incluso los momentos dificiles, los momentos dolorosos) los que se destacan y se convierten en recuerdos preciados.

Las lecturas de las Escrituras de hoy equivalen la sabiduria y la plenitud con la aceptacion de algo que no tiene sentido, que desafia la
explicacion cientifica, las normas culturales e incluso el sentido comun: la Presencia Real de nuestro Dios en la Eucaristia.

¢Es extrafio creer que estamos consumiendo el Cuerpo y la Sangre de Cristo en nuestra adoracién, y que sélo asi alcanzaremos la vida
eterna?

Tal vez. Pero como cristianos se nos pide que hagamos muchas cosas extrafias. Se nos pide amar cuando no tenemos ganas de amar,
cuando el objeto de ese amor no se lo ha ganado. Se nos pide que perdonemos incluso cuando quien recibe ese perdén no lo busca ni lo
merece. Se nos pide que creamos, en momentos en que creer parece imposible.

Socrates dice que la tinica sabiduria esta en saber que no se sabe nada. Quizés la Gnica plenitud espiritual esté en saber que aqui en
este mundo sélo hay vacio, que no existe ninguna experiencia fisica o indulgencia que realmente pueda hacerte sentir satisfecho y fuer-
te. Que el Gnico alimento que realmente te nutre de forma duradera es una pequefia Hostia blanca que apenas puedes saborear en la
lengua.

“Mi carne es verdadera comida y mi sangre es verdadera bebida.” — Juan 6:55
OLPi



Twentieth Sunday in Ordinary Time
SAINT OF THE WEEK — EXAMPLES OF OUR FAITH
St. Charbel Makhlouf / July 24

‘

Short Bio

St. Charbel Maklouf (1828—1898) was a Maronite monk and priest who lived much of his life as a hermit. He was
renowned for healing, casting out demons, and levitating during prayer. Millions have visited his tomb and sought and
received his intercession, even those of other faiths .

Biography

St. Charbel (May 8, 1828 — December 24, 1898) was born Joseph Zaroun Maklouf in the
Lebanese mountain village of Beka-Kafra, the youngest of five children. When he was only three years old, his father
died. As a child and youth, he took care of the family cow and spent much of his time in the countryside in quiet contem-
plation. In fact, he was so pious the villagers called him “the saint.” Against the wishes of his mother and uncle, he left
home in 1851, traveling on foot to the Maronite Monastery of Our Lady of Mayfouk to join the monks there. Upon enter-
ing the order, the saint chose the name Charbel (or Sharbel) in honor of a second century martyr.

In 1853, St. Charbel joined the Monastery of St. Maron at Annaya where he professed his final vows and was ordained
1859. He lived and worked at the monastery until 1875 when he requested to go live as a hermit like his maternal uncles.
Initially denied the request, he was granted permission after the lamp in his cell miraculously burned for hours without
oil. In his life as a hermit, St. Charbel practiced severe bodily mortifications, eating and sleeping little, wearing a hair
shirt, and sleeping on the hard ground. He performed many miraculous works in his lifetime, was renowned for healing,
casting out demons, and levitating during prayer.

St. Charbel had a deep personal love of God’s Eucharistic presence, and it was while he was saying Mass at the age of 70,
as he held up the host, that he suffered a stroke and died several days later. Millions have visited his tomb and sought
and received his intercession, even those of other faiths. Pope Paul VI beatified St. Charbel in 1965 and canonized him 12
years later. He is the patron of Lebanon. St. Charbel Maklouf, pray for us!

San Charbel Makhlouf /24 de julio

Biografia Breve:

San Charbel Makhlouf (1828-1898) fue un monje y sacerdote maronita que vivié gran parte de su vida como
ermitaio. Era conocido por sanar, expulsar demonios y levitar durante la oracién. Millones han visitado su tumba y bus-
cado y recibido su intercesién, incluso las de otras religiones.

Biografia

San Charbel (8 de mayo de 1828 - 24 de diciembre de 1898) nacié Joseph Zaroun Makhlouf en el pueblo monta-
noso libanés de Beka-Kafra. El menor de cinco hijos, su padre muri6é cuando tenia solo tres afios. Cuando era nifo y jo-
ven, cuidaba de la vaca de la familia y pasaba gran parte de su tiempo en el campo en contemplacién tranquila. De hecho,
era tan piadoso que los aldeanos lo llamaban “el santo.” En contra de los deseos de su madre y su tio, sali6 de casa en
1851, viajando a pie al Monasterio Maronita de Nuestra Senora de Mayfouk para unirse a los monjes alli. Al entrar en la
orden, el santo eligi6 el nombre de Charbel (o Sharbel) en honor de un martir del siglo II.

En 1853, San Charbel se uni6 al Monasterio de San Maron en Annaya, donde profes6 sus votos finales y fue ordenado en
1859. Vivid y trabajé en el monasterio hasta 1875 cuando pidi6 ir a vivir como ermitafio como sus tios maternos. Inicial-
mente denegado el pedido, se le concedi6 el permiso después de que la lampara de su celda se quemd milagrosamente
durante horas sin aceite.

San Charbel tenia un profundo amor personal por la Presencia Eucaristica de Dios, y fue mientras decia Misa a la edad
de 70 afios, mientras sostenia la hostia, que sufri6 un derrame cerebral y muri6 varios dias después. Millones han visita-
do su tumba y buscado y recibido su intercesion, incluso las de otras religiones. El Papa Pablo VI beatificd a San Charbel
en 1965 y lo canonizé 12 afos después. El es el patron del Libano. St. Charbel Makhlouf, iruega por nosotros!

©LPi



Announcements / Anuncios 6
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Diocese of San Bernardino 3
Men & Women in Religious Communities formation
Hombres y Mujeres en formacién en Comunidades Religiosas

August/Agosto 2024

Please pray for these Men & Women in formation to Religious Life
Por favor rece por estos Hombres y Mujeres en formacion a la vida religiosa

Geg st Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat Padre Nuestro,
; 1 2 3
We thank you for callin raci 2
¥ R Lety Guadalupe Emily Cortez Evelyn Lopez i grains pocla
men and women to serve St. Patrick, Holy Family, St. Joan of Arc, mar a hombres y mujeres a
in your Sow’s Kingdom Moreno Valley Hesperia Victorville ceoa RS
as priests, deacons, reli- Hijo como sacerdotes,
gious, and consecrated 4 5 5 7 3 9 10| didconos y personas consa-
persons. Send your Holy | Emily Sandoval Philip Chavez Joe Richard Michael L. Scott Charis Kwon  |Stephen Codekas Vivian Sun oradas. Manda tu Santo
Sirit to help us respond St. Catherine of OL of the Valley, Pense St. Mary St. Paul the Apostle, | OL of Perpetual  |St. Paul The Apostle B
i : - Alexandrig, Hemet St. Theresa Magdalene, Chino Hills Help, Indio Chino Hills Espiritu para ayudar a que
generously and coura- Riverside Palm Springs Corona ofros respondan con gene-
geously to your call. rosidad y valentia tu llama-
May our community of 1 12 13 14 15 16 171 do. Que nuestra comuni-
B soppiocé yocelians Jessica Bernal | Monica Edaburn | Andrea DePauw | Cherilly “Lily” Sr. Lakesha Madeline Galaz |Barbie A. Genaro
St John the Our Lady of St. Junipero Serra, Galley Church Our Lady of Hope, | St. Paul Apostle, dad de fe apoye las voca-
of sacrificial love in our Evangelist, Mount Carmel, Phelan St. John X, Holy Name of Jesus, | San Bernardino Chino Hills ciones de amor sacrificial
vttt Wik this Riverside Rancho Cucamonga Rialto/Fontana Redlands en nuestros jévenes adul-
through our Lord Jesus 18 19 20 21 2 3 24| fos. Te lo pedimos por
s lives s Dulce N. Colin  |Br. Raul Espinoza | Nancy Ortiz Br. Jose Maria | Lety Guadalupe Emily Cortez Evelyn Lopez ) i
: Holy Family, St. Jomes the Less St. John Barrero St. Patrick, Holy Family, St. Joan of Arc, nuestro Sefior Jesucristo
reigns with you and the Hesperia Perris The Evangelist, st. Joseph, Moreno Valley Hesperia Victorville quien vive v reina contigo
g Riverside
Holy Spirit, one God, A en la unidad del Espiritu
for ever and ever. 75 % 27 28 29 30 31| Santo, un solo Dios, por
S Emily Sandoval | Philip Chavez Joe Richard Michael L. Scott | Charis Kwon  |Stephen Codekas |  Vivian Sun Jos siglos de los siglos.
St. Catherine of Ol of the Valley, Pense St. Mary St. Poulthe Apostle, | OL of Perpetual  |St. Paul The Apostle
Alexandria, Hemet St. Theresa Magdalene, Chino Hills Help, Indio Chino Hills Amén
Riverside Palm Springs Corona
Vocations Office | 12716 Oriole Ave. Grand Terrace, CA 92313 | Phone (909) 783-1305 | E-mail: vocations@sbdiocese.org
www.dshvacations.org “ u @ #SBDioceseVocations
DIOCES AN Diocesan Development Fund Campaign Progress /
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano
D EVELOPMENT

Diocese Goal/ Meta de la Diocesis: $46,500.00
FUN D Pledges Made/Promesas Hechas: $32,586.00
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $91,662.73
20 2 4 Donors/Donadores: 182
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 197.12%
Fondo del
Desarrollo

Diocesano

Thank you for your Donation! iGracias por su Donacion!
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17080 ARROW BLVD. FONTANA, CA
92335.
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Diviértete lleno de vida

+ disfruta
' . RECUERDA

DIOS TE PEDIRA CUENTAS .

LUGAR:
ST. JOSEPH CATHOLIC
CHURCH
17080 ARROWBLVD

FONTANA CA 92335

Domingo de la caridad

Te invitan a su reunion semanal los dias lunes a Charity Sunday

las 6:30pm en el edificio de la Educacion Religi-
osa. 17y 18 de Agosto, 2024

August 17th and 18, 2@

- RICEIAND %

Holy Hour / Hora Santa

Every Thursday 6:00 pm
Todos los Jueves a las 6:00 pm

Clases de baile G R ATLS
para todos los Angeles

ic Director of Orgullo
MestizoFolk Ballet  Dance Classes
- F R EE forall the Angeles
Especiales!
(Only for Especial Needs)

Especiales! 1
(Solo para Necesidades ESpeciales)

CUANDO: sibadosa las

10:30 am WHLE N : Saturdays at

10:30 am

DONDE: EnelSalén
Social de la Iglesia San José en WHERE: Social Hall
17080 Arrow Blvd. Fontana CA of San Joseph Catholic Church

92335 at 17080 Arrow Blvd. Fontana CA

FOR MORE INFORMATION CALL: HELEN NERI 909-699-3614



St. Foseph

YOUNG
ADUL

Ewgh‘sh Evanehzanom Gourse

©On-line

The prophetic ministry will begin a new
evangelization course in English by the Missionaries
Servants of the Word through Microsoft Teams.

What does evangelization consist of? It is a complex
and profound concept, which can not be explained |®'
in a few words. Essentially it consists of ©
transmitting, through teaching and testimonies,

faith in the resurrected Christ.

These courses are divided into four:
1.Salvation History
2.Life in the Spirit
3.Praying through evangelizing
4.Evangelize with the Sacraments /,\

Come with an open heart and take
advantage of every opportunity
that God presents to you to learn
about His Word.

Classes Start July 22, 2024
Every Monday and Wednesday

at 7.00PM e~
To register for this course, email
vero8704@outlook.com

Nuevos Cursos Biblicos

Es una realidad que la «Palabra de Dios es viva y eficaz, mas
penetrante que la espada de doble filo>> (He 4,12),
Lastimosamente un bajo porcentaje de personas
experimentan la eficacia de esta Palabra. El hombre
que abre realmente su corazon a Dios, es capaz de
experimentar su amor y su misericordia que lo lleva
a transformar de una manera radical toda su perso-
na.

Abre tu corazon y aprovecha cada oportunidad que
Dios te presenta para conocer mas de su Palabra.

" FREE
Monthly Medical Clinics in 2024

Discover a new opportunity for free healthcare services in San Bernardino! Dignity
Health - Community Hospital of San Bernardino has teamed up with the
Lestonnac Free Clinic to host monthly medical clinics that provide complimentary
services for diabetes, hypertension, and primary care for uninsured adults. Don't
miss out! Join us on any of the days listed below in 2024. Help spread the ward to
anyone in need.

Se dio inicio a dos nuevos cursos biblicos
de evangelizacion.

Uno es impartido por el padre Martin, los
dias Martes y Miércoles a las 7:30pm. en

First & Third Thursday Second Thursday of Fourth Thursday of » oy . .
of each month each month Gchmonth . el salon Rutilio del Riego. El otro es im-
L 10 =£pm 10gn- 1 pm partido por el Misterio Profético los dias
St. Joseph Church St. Tekakwitha Church Akoma Unity Center sz 4
17080 Arrow Bivd, 157 Whicoet . 1367 . Colfmia St Lunes y Miércoles a las 7:00pm, en el edi-
anning, . ., -0 o
(F;’g‘;?%aézc_é596%335 (909) 806-1816 (909) 806-1516 ficio de la Educacion Religiosa.
Y 9. Dignity Health.
1-§R %ngzg ?@ Community Hospital of

San Bernardino
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SOCIAL ASSISTANCE
RESOURCES

*In case of emergency dial 911

Office of Child & Youth Protection
Diocese of San Bernardino

Tel: (909) 475-5128
Fax: (909) 475-5126

Restoring Me Retreats
Healing Retreats for Survivors
of Abuse & Violence

Tel: (909) 475-5129

To Report Abuse in our Diocese
(888) 206-9090 or (909) 855-2296

Child Protective Services
San Bernardino County: (800) 827-8724
Riverside County: (800) 442-4918

LIFE LINE - Suicide Prevention
1-800 273-8255

Crisis Text Line

Text 741741 from anywhere in the USA
text with a trained Crisis Counselor.

Catholic Charities Counseling

San Bernardino
Tel: (909) 763-4970

Riverside
Tel: (951) 801-5282

Coachella Valley
Tel: (760) 449-7877

High Desert
Tel: (760) 989-4090

County Services

Counseling, Domestic Violence, Drug Addiction, Food
Pantry, Education and Parenting Support, Expecting
Mothers Support, Senior Citizen Services, Refugees,
Suicide Prevention

San Bernardino County
Dial 2-1-1 or (800) 435-7565

Riverside County
Dial 2-1-1 or (800) 464-1123

RECURSOS DE
ASISTENCIA SOCIAL

* En caso de emergencia llame al 911

Oficina para la Proteccion de Ninos y Jovenes
Di6écesis de San Bernardino

Tel: (909) 475-5128
Fax: (909) 475-5126

Retiros Recuperandome
Retiros de Sancion Para Sobrevivientes

de Abuso y Violencia
Tel: (909) 475-5129

Para Reportar Abuso en la Diocesis
(888) 206-9090 o al (909) 855-2296

Servicios de Proteccion de Menores
Condado de San Bernardino: (800) 827-8724
Condado de Riverside: (800) 442-4918

LIFE LINE - Prevencion de Suicidio
1-800 273-8255

Crisis Text Line

Envie un texto al 741741 en los Estados Unidos
para textear con un consejero (en ingles)

Consejeria de Caridades Catolicas

San Bernardino
Tel: (909) 763-14970

Riverside
Tel: (951) 801-5282

Bajo Desierto y Valle de Coachella
Tel: (760) 449-7877

Alto Desierto
Tel: (760) 989-4090

Servicios de Condados

Consejeria, Violencia Domestica, Drogadiccion,
Comida, Educacion y Apoyo para Padres, Apoyo a
Madres Embarazadas, Servicios a Personas de la
Tercera Edad, Refugio, Prevencion de Suicidio

Condado de San Bernardino
Marque al 211 o (800) 435-7565

Condado de Riverside
Marque al 211 o (800) 464-1123

10



Parish Information and Services - Informacion Parroquial y Servicios

Eucharistic Adoration / Adoracion al Santisimo:
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm

Every First Friday of the month we have 24hours
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a ' Finanace Council
time to cover.

Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoraciéon al CERS

Santisimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten
para cubrir un horario.

MINISTRY

Filipino Community
Baptisms / Bautismos Special Angels

Must turn in Birth Certificate from the county for the

child. Godparents are required to meet Canon Law Samoan Community
requirements in order to be godparents. Baptism Class is :
required for both parents and godparents. All paperwork = Vietnamese Community

CONTACT

Community / Comunidad

Roberto Garcia
Romualdo Roman
Melba Rey

Helen Neri

Allitasi Tusa
Rosella Phan

must be turned in to the parish office. One month in FETHTES T WA B1a1 TN
advance is required.

Debe de entregarse la acta de nacimiento nifio/a del
condado. Los padrinos deben de cumplir con los
requerimientos establecidos por la ley candnica de la
Iglesia. La clase de preparacion para el bautizo es
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos Hospitality / Hospitalidad
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere
un mes de anticipacion.

Altar Servers / Monaguillos

Eucharistic Ministers / Ministros

Lectors / Lectores

Marriage / Matrimonio

Six months in advance is required. Please call the parish
office for more information.

Seis meses de anticipacion es requerido. Favor de llamar
a la oficina parroquial para mas informacion.

Catequesis (CERS)

MCSP (Movimiento Conyugal
Servidores de la Palabra)
Anointing of the Sick / Uncion de los Enfermos
Please call the parish office early in serious illness.

Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas.

Pre-Sacramentales (CERS)

Profético (CERS)/Bible Classes

Quinceafieras o
Reservation must be done three months prior to the Visiteo (CERS)

Ana Nuilez
Oscar Montano and Josefina Nufiez
Alejandra Montafio and Mayko A.

Ana Valmores and Francis Escobedo

Evangelization & Formation / Evangelizaciéon y Formacion

Helen Neri and Mayra Garcia

Alfonzo Martinez and Maria Enriquez

Martina Camarena and Sergio Prado

Veronica Conchas and Kristina F.

Marisela Sierra and Elvira Cardenas

desired date. Classes are required and mass must be paid -
in full at time of reservation. Please call the parish office P¥eA4= RO ETGT0) 1

for more information. ., .
Reservacion de la misa debe ser hecha por lo menos tres Adoracion al Santisimo (CERS)
meses antes. Clases para la Quinceafiera son requeridas y

la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la | Grupo de Oracién

reservacion. -
Rosario (CERS)

SERVICES
Diocese of San Bernardino (909) 475-5300
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404

http://www.sbdiocese.org/ Angeles Especiales

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD Ministerio para Visitar Enfermos
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll (CERS)

free Sexual Misconduct Hotline 1-888-206-9090 .

PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR Pastoral Social (CERS)

por parte de un sacerdote, didcono, empleado o volunta- i

rio, llame a la Linea Directa de Conducta Sexual Inapro- Voz en el Desierto (CERS)

piada al 1-888-206-9090
The Ministry of Social Services (909) 388-1239
Catholic Charities

1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405

MISTONE VIDORES DE LA F

Kaiser Hospital Chaplain: (909) 427-5000
Natural Family Planning:
Planificacién Familiar Natural (909) 475-5351
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options:
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion:
1-800-395-HELP or 1-800-395-4357

Erika Nunez and Rosa Ortega

Martha Donis

Catalina Salinas and Ligia Ubedo

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance

Helen Neri

Alicia Camacho

Cristina V4squez and Francis E.

Benjamin y Ana Lilia Mier

" LSP FONTANA

Evangelizando a los
laicos para evangelizar
con los laicos

ENCUENTRANOS EN
FACEBOOK COMO:
LSP FONTANA
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